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DE VIKTIGSTE PERSONENE:

Iselin Marie Lenheim utdanner seg i Kristiania.

Erling Glitterfoss er marineoffiser, og gift med Henriette «Henny» Schieferstein.

Tryggve Bolling-Hanssen er eier av B-H Engros & Detail.

Asbjørn Ole Christensen eier storgården Gullvang. Han er sønn av sogneprest Severinus Callmeyer.

Dorothy Evelyn Winther, gjest på Gullvang, er søsteren til lord Henry Winther.

Ernst Jakob Watherling er sønn av Liselotte og Waldemar Watherling, og studerer til sakfører i Kristiania.

Wilhelm Knaus-Olsen er pensjonert professor, og Iselin bor hos ham.

Gustav Lorents Vestbø er sønnen til en av Knaus-Olsens brødre.


DET SISTE SOM HENDTE:

Et nytt, sårt stønn, fullt av sorg og smerte. Men det lød ikke som noen protest. Han åpnet døren.

Dorothy Winther satt på gulvet, lent mot sengekanten. Hun var gråblek i ansiktet, håret var løst og bustete og strittet til alle kanter. Overalt på gulvet lå fullskrevne papirark. Hun hadde nattlinnetet på seg, og det var blodig.

«Men Dorothy …!» ropte han. «Hva er dette?»

Hun stirret på ham, og selv om ordene ble sagt med lav stemme, var de like tydelige som om hun hadde skreket dem inn i ansiktet hans.

«Asbjørn, du skal gifte deg med meg!»

Hørte han riktig?

«Hva?»

«Ja, du skal fri til meg. Hvis du nekter, hvis du kaster meg ut i den siste skam, så … så sverger jeg på at jeg gjør ende på meg!»


1. kapittel

Asbjørn tok seg sammen. Blodflekkene på magen trakk nådeløst til seg blikket hans.

Hva har du gjort, ditt sinnssvake kvinnfolk? skrek det inni ham. Hva våger du å kreve?

Hun stirret vilt på ham, så nedover sin egen kropp, mot blodet. Leppene mumlet lydløse, sjokkerte ord. Det var som om hun først nå var klar over hva som skjedde.

Han tok seg sammen med en kraftanstrengelse. Prøvde å roe seg, minne seg selv om at han visste litt om  kvinners månedlige problemer. Men hjelpe og trøste! Visste ikke hun, en erfaren kvinne på snart tretti år, om dem selv? Dette trengte ikke å være så dramatisk, bare så inderlig tåpelig. Ja, Iselin hadde fortalt ham om det, med store og hensynsfulle omskrivninger. At hun selv hadde «periodiske plager» som kunne påvirke humøret hennes, og da var hun glad hvis han var mer enn vanlig myk og hensynsfull når han snakket med henne.

Men kunne lady Winther lage et slikt oppstyr bare fordi hun opplevde dette? Nei! Det måtte være noe mer!

«Miss Winther», sa han brydd mens han stirret stivt mot vinduet og ikke på henne. «Kan jeg hjelpe deg?»

«Jeg dør. Men jeg klandrer ikke deg, dearest Asbjorn.»

Han undertrykket irritasjonen over svaret hennes og prøvde å lyde omsorgsfull. «Du vet det blir bra igjen. Skal jeg sende inn Tordis med varmt vann…?»

I det samme gikk det opp for ham at dette ikke bare var «månesyke» eller hva kvinnene nå kalte det – det var mye verre. Han hadde hørt hva en svanger kvinne kunne finne på når barnet var uønsket. Nå så han den blodige strikkepinnen som lå halvveis under sengen. Denne hverdagslige redskapen som utstrålte hygge og nytte til vanlig, skapte nå et helt annet inntrykk.

Gud! Gravid! Men med hvem?

«Asbjorn, min gode, edle mann», sa hun med et forvirret, stivt smil. «Sett deg ned. Bare fei unna de papirene på stolen.»

Han nikket, samlet papirene og la dem på bordet før han så spørrende på henne.

«Er du med barn, Dorothy?»

Hun lo sårt. «Jeg forsto det allerede i julen. Så nå, Asbjorn min, må du gjøre det eneste en gentleman kan gjøre. Min bror vil ikke motsette seg at jeg blir din hustru. Han har lenge ønsket at jeg skulle slå meg til ro med en ektemann.»

Asbjørn kjente at blodet forlot ansiktet hans. Han skalv, bare sto der en stund og fant ikke noe fornuftig å si. Selvsagt kunne Dorothy være med barn. Han hadde gitt etter for sitt begjær rett før jul, men det var ikke mer enn en måned siden – bare noen få uker! Visste kvinner at de var gravide når de bare var en måned på vei?

Hvis hun virkelig var gravid, og var kommet så langt i svangerskapet at hun  visste det: hvem var barnets far? En av hans engelske gjester? Eller kunne det være den verst tenkelige – denne storskrytende slubberten som kalte seg jeger, og som hadde plyndret Gullvang? Stemte dette siste, var det altfor lett å begripe hvorfor Dorothy ville at Asbjørn Christensen tok på seg farskapet.

Tross alt var han, «storkaren» i Øvre Sæterdalen, mer fristende å peke ut som barnefar enn Ranndulf Revlestad.

Nei! En av de finere herrene måtte være elskeren, men så hadde han angret seg, rømt fra hele ansvaret og ville benekte at det var han som var faren.

Han var ikke i stand til å slippe henne med blikket, der hun satt på gulvet. Så hjelpeløs og likevel farlig sterk som hun virket, med blodflekker på nattlinnetet. Hun satt med spredte bein og støttet ryggen  mot sengekanten.

Nå smilte hun, selv om øynene var ulykkelige.

Asbjørn prøvde å ta innover seg den fulle betydningen av det hun sa. Hun spurte ikke, fridde ikke. Hun var en engelsk lady, vant til å kreve, vant til å få. Og det hun krevde nå, var en herre som frelste henne fra skammen ved å bringe til verden et «uekte» barn.

Tanken gjorde ham nesten svimmel. Ikke av lykke, langt fra det – men av ren angst.

Lady Dorothy Winther, adelsdame, en baronetts veslesøster. Hvorfor falt ikke mye på plass for ham nå da han hadde seiret? Han fikk det fornemste av alt, en engelsk adelskvinne som hustru, og det ville være som en magnet for den engelske overklasse, som heretter ville tilbringe somrene på Gullvang. I tillegg var hun vakker, vittig, sjarmerende, et midtpunkt i selskapslivet. Hvorfor strålte han ikke opp? Særlig når han visste at hun  hadde en personlig formue, og kom til å bringe enda mer velstand til Gullvang.

«Jeg forsto det allerede i julen.»

Så sa hun rett ut det han likevel visste. Han var ikke faren. Nå syntes han at han hørte de underlige ordene som ble sagt før jul, da Dorothy og han hadde elsket. «Du skal ikke føle den minste uro. Jeg får ikke barn av dette, skjønner du … Jeg sverger, og du vil forstå det. Det blir ikke barn.»

Sannheten var som en ørefik der han sto, tvang ham til å undertrykke sinnet. Hun visste allerede da at hun var gravid! Den falske og utkrøpne …! Hun trodde at hun kunne dreie ham rundt lillefingeren. Slik som hun sikkert hadde dreid andre tåpelige elskere rundt lillefingeren hjemme i England.

«Men hvem er faren?» spurte han hjelpeløst.

«Jeg tror det blir et vakkert barn», sa hun, og smilet hennes ble som en hjelpeløs grimase. «Så gode arvestoffer … så sterk … og jeg vet at du er glad i meg, min Asbjorn.»

Jo. Men ikke mine arvestoffer! Jeg kan ikke forestille meg at det er mitt barn, Dorothy.

Den virkelige faren hadde vel sjarmert henne i senk. Kastet på henne en slik skam at hun ikke våget å anmelde mannen, ikke tålte ydmykelsen.

Han var presset inn i et hjørne. Ga han Dorothy en lillefinger nå, viste at han hadde den minste medynk med henne, så satt han i fellen – i silkefellen. Ja, han visste. Og ville ha henne til å si navnet på mannen – barnefaren.

«Navnet?» utstøtte han med en stemme som nesten ikke bar.

Hun vek med blikket, så ned, begynte å hulke.

«Jeg tror han hypnotiserte meg, Asbjørn. Ja, du har hørt om hypnose? Det er ikke bare fantasier og overtro. Jeg visste ikke at slike menn fantes. Det svarte blikket var så magnetisk, jeg kjempet imot, men så gjorde jeg  det likevel. Du er så sterk, Asbjørn, men i høst var han sterkere!»

«Ola Olsen!»

Hun ga ham et tårevått smil, slo hjelpeløst ut med en hånd. «Han heter vel ikke det?»

«Nei. Ranndulf Revlestad. Hvordan fikk han en slik anledning, lady Winther?»

«Ja … det var som da jeg red sammen med deg. Men du oppførte deg som en herre, var overhodet ikke påtrengende – selv om jeg kunne ha ønsket det. Han virket som en herre, han også, selv om … men så var det dette blikket, smilet. Jeg kjempet ikke engang imot. Det var som om jeg ble hypnotisert av øynene hans, og jeg greide ikke å stå imot.»

Han nikket langsomt. «Den djevelen!» utbrøt han hest. «Meg plyndret han. Mens du får et minne – et ansvar –  for livet.»

«Han hånet meg etter at han hadde fått sitt. Det vitende gliset vil følge meg til min dødsdag. Han sa at han aldri trengte å bruke muskler for å få en kvinne. De ga alltid etter. Hvis jeg virkelig hadde hatt sjelelig styrke til å motstå ham, ville jeg ha sluppet unna. Da ville det ha vært under hans verdighet å ta meg. For det var nok av kvinner som tryglet om å få være i hans armer. Det sa han, Asbjorn. Etterpå.»

«For et svin!» sa Asbjørn, mer oppgitt enn foraktelig. «Og jammen har han høye tanker om seg selv.»

Hun skjøv seg seg opp langs sengekanten. Endelig satt hun oppreist, og virket et øyeblikk mindre sårbar.

«Asbjorn», sa hun stille. «Jeg blir en god hustru.»

«Og Ranndulf Revlestads løsunge blir vår arving?» spurte han med rusten stemme.

«Oh, Asbjørn, my dearest! Alle skal tro at du er barnefaren, og det skal barnet også når det vokser opp», sa hun mykt. «Du skal fri til meg. Du skal gjøre det i full åpenhet. Min bror har så høye tanker om deg. Og mine tidligere avbrutte forhold gjør det lettere for deg, for til min brors fortvilelse er jeg den rene skandaleprinsessen. Han vil synes det er en lettelse. Han fryktet at jeg aldri ble gift, etter alle mine brutte forhold. Jeg kan uansett slå fra meg tanken på å bli gift med en engelsk gentleman.»

Asbjørn reiste seg, ville gjøre seg stor, ruve over henne. Ordene hennes runget i hodet hans; spotske og nådeløse som de var: Ingen skal tro annet enn at du er barnefaren. Fattet ikke Dorothy noe, eller bare lot hun som om hun ikke skjønte? Selv om Ranndulf Revlestad var over alle hauger akkurat nå, trengte han ikke å være borte for all evighet. En vakker dag – om en måned, eller ti år – ville han dukke opp igjen, og helst med håndjern på. Han ville huske på hvilket tidspunkt han hadde ligget med den engelske frøkenen, og han ville skaffe seg rede på når barnet ble født. Hva skjedde da? Ville han annonsere det for all verden, eller ville han gi seg til å utpresse Asbjørn, om det så var fra fengselscellen? Herregud!

«Lady Winther», tvang han fram. «Jeg anklager deg ikke for noe. Men jeg vil ikke gifte meg med deg.»

Hun bare så på ham mens hun ga ham et skjelvende smil. Ikke noe desperat hyl, ingen skrik. Hun kastet seg ikke over ham. Tausheten hang mellom dem som noe vondt, kvelende.

«Vi elsket …» sa hun lavt.

«Ja.»

«Du drømmer om henne, ikke sant?» spurte hun mens øynene ble fuktige.

«Jeg tenker nesten ikke på annet», innrømmet han. «Og jeg gir henne ikke opp, lady Winther, selv om det er din skyld at hun sendte meg det brevet. Og slo hånden av meg.»

«Jeg vet det.»

Hun hånet ham ikke. Men glimtet likevel en liten følelse av triumf i øynene hennes?

«Hun er kvinnen i mitt liv», fortsatte han lavt. «Hun er den jeg elsker. Den jeg har vært slemmest mot.»

Han krympet seg, hatet det han hadde å si, fordi dette fikk ham til å savne Iselin enda mer. Henne hadde han virkelig sveket, som den usle, ynkelige mannen han var!

«Du skal reise bort til et sted hvor ingen kjenner deg», sa han, gjorde stemmen tryggere enn han selv følte seg. «Reise inkognito til Trondhjem, føde barnet, gi det bort, og så kommer du tilbake som om intet har skjedd. Kanskje din bror allerede er her på det tidspunktet.»

Hennes plutselige, uventede smil uroet mer enn det beroliget. «Så klok du er, Asbjørn. Er du villig til å følge meg til denne byen?»

Fornemmet han en ringeakt i ordene hennes? Overga hun seg så lett? Han var ikke sikker.

«Du bør ankomme alene, lady Winther.»

«Å ja, så fornuftig! Men Lady Winther skal aldri trave rundt, bli udelikat, stor. Jeg er bare fire måneder på vei. Det finnes sikkert noen som …»

Hun var hensynsfull nok – mot ham, og kanskje mest mot seg selv – til ikke å si ordene rett ut. Han bet tennene sammen.

«Jeg drar til Trondhjem før jeg begynner å bli synlig gravid, og det er ikke så lenge til, selv om jeg kan skjule det en liten stund til med vide kjoler og store sjal … men fram til da blir jeg hos deg.»

Var det alt? tenkte han. Var det så enkelt for henne? Han visste godt hvor forbrytersk det var å ta bort et foster som var fire måneder gammelt. Selvsagt ble det regnet som mord. Det kunne sende henne rett i fengsel, hvis myndighetene fikk rede på det.

Da var det kanskje bedre at hun gjemte seg bort, fødte barnet, kom til hektene – og så kom tilbake igjen? Men hun smilte, så beundrende opp på ham. Nå skulle han heller ønske at hun reiste seg som en furie, at hun knuste inventar, lot blomsterkrukken seile ut vinduet. At hun prøvde å klore opp ansiktet hans fordi han ikke ville danse etter hennes pipe.

«Vi … må finne en løsning», sa han med rusten stemme.

Hun hadde kommet seg på føttene, sto halvveis vendt fra ham mens hun betraktet ham fra øyekroken.

«Du svikter meg ikke?»

Han var på føttene, gjorde seg stor, ruvende. Og ignorerte bønnen bak spørsmålet. «Sulten?»

«What?» Og så: «Nei, egentlig ikke …» Smilet var litt stivt.

Han pustet ut. «Du sier ifra til Petra?»

«Jeg er ikke sint», sa hun uten å svare på spørsmålet. «Du vil tenke deg om. Tenke på hva jeg tilbyr deg, som du aldri kunne ha oppnådd ellers. Jeg vet at du kommer til fornuft, dearest, at vi … blir det ideelle ektepar, et midtpunkt i sosieteten.»

Så vakre ord, tenkte han bittert, men kom bare med et lavt kremt som verken bekreftet eller avkreftet. Nei, han ville ikke forandre på noe. Dorothy var den som måtte tenke seg om.

Da han var ute av gjesterommet, var han så nedsunket i sine egne tanker at han knapt ante hvor han gikk, og våknet først da han befant seg på svalgangen med utsikt ned mot elven. Han glante sørgmodig framfor seg, selv om han mest hadde lyst til å rope høyt og rasende. For sikkert hundrede gang spurte han seg selv om hvorfor han måtte rote det til med Iselin i Kristiania. Hvis han hadde brukt vettet, ryddet opp etter seg, kvittet seg med Hartwigsens i tide, så ville ikke noe av dette ha skjedd. Han ville hatt Iselin her, som husfrue. Han ville vært tilfreds, ja, lykkelig. Men hadde han bare seg selv å klandre? Hva kunne vel han for at dette egenkjærlige kvinnemennesket avgjorde at hun ville overvintre på Gullvang? Hva kunne han vel gjøre for å hindre at denne skandaløse nyheten nådde Iselin i Kristiania?

Nå ventet noe helt annet enn lykke på ham. Han visste bare ikke hva, visste ikke hva han mest av alt fryktet!
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